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«Bouto K BiacTny ciieyeT paccMaTpHBaTh KaK CIIOCOOHOCTh K CaMOBJIACTBOBAHUIO, TIE B «EJMHCTBE TPEX COCTAB-
JSFOLIMX BOJIM: MOTY, X04Y, JI0JDKEH, KOHCTUTYTHBHBIM OyJieT “a Mory”™» [8, c. 222]. Bnacts Hax coboii — 310 mporecc
MIOCTOSIHHOTO COBEPIICHCTBOBAHMS M PA3BUTHS, OT CAMOBJIACTUs 10 camooOiamanus. CamooOnasaHie Kak BOJIEBas
XapaKTEPUCTHKA BKIIOYACT BOJICBBIE KAUeCTBA, HAIPABICHHBIC HA ITOJABICHHE OTPHUIATENbHBIX dMonuid. Camoobma-
JIAHUE CBSI3aHO C CAMOKOHTPOJIEM M CaMOPETYISIIMEH 3MOIMOHAIBHOTO HoBeAeHHA. CaMOperysinus Ipeznoaaract
(hopMHpOBaHNE CHIIBHON JTMYHOCTH Y€pPE3 BOJIEBOE yIaCTUE, YTO MO3BOJISIET MHAWBUIY PACKPHIBATH COOCTBEHHBIE pe-
3epBHBIC BO3MOKHOCTH, Pa3BUBATh TBOPUECKHUII MOTEHIMAN. B pe3ynprare HOMMKEH MOIYYUTHCS TBOPEL] COOCTBEHHOM
(BHYTpeHHEe!) BCeIeHHOM, KOTOPHIHA, co3aBasi HOBBIH MHpP BHYTPH ceOs, IPOCIHPYET €ro Ha CYIIECTBYIOUIYIO AeH-
CTBUTEJNBFHOCTh M CO3MAAET HOBBIM Mup Ha Onaro oOmiectBa. TOMbKO JMYHOCTB, CHOCOOHAsSI BNAJETh COOOH, MOXKET
YIIPABISITh MUPOM. Y BJIACTH JIOJDKHBI CTOSTh JIMYHOCTH-TBOPLIBI, CO3UAATENH, OTAAIOIINE ce0e OTUET B TOM, 4TO B UX
pyKax cyzapOBl rocynapcTBa, MUpa, OPUEHTHPYIOLIMECS Ha BEUHBIE HIeW a00pa, JI00BH, KpacoThl, HCTUHBL. BiacTb
CUMTAIOT UHCTPYMEHTOM MOJIMTHKA, IIOTOMY OYEHb Ba)KHO, B UbMX PyKaX HAaXOAUTCS JaHHBIA MHCTpyMeHT. Ilonutux
JIOJDKEH COOTBETCTBOBATH 00pa3y MyJpOTO IIPaBHUTEINs, BOILIOLIAIONIEr0 KOJUIEKTUBHYIO BIACTh, JEHCTBYS OT UMEHH
OOJIBLIIMHCTBA, HAIIPABIIATH SSITENILHOCTD U MTOBE/ICHUE JIFOJIEH, COIMAILHBIX TPYIIT U KJIACCOB HAa OCHOBE IIPaBa, C I0-
MOIIIBIO 3HAHUH, aBTOPUTETA, TPAJULIUH JUISl PELICHHs] OCHOBHBIX 33J1a4, CTOSIINX Mepe]] OOIIECTBOM.
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“WILL TO POWER” AS A PRINCIPLE OF DOMINANCE

Isachenko Nadezhda Nikolaevna, Ph. D. in Philosophy, Associate Professor
Tyumen State Oil and Gas University
isnadezhda@pochta.ru

The article reveals the content of the concept “power”, which has interdisciplinary nature. The author examines different ap-
proaches to identifying factors that form power. Special attention is paid to the problem of self-domination as the highest mani-
festation of power. The paper shows that the basic element of self-domination is a will as an ability to control consciously one’s
own consciousness and actions. The researcher concludes that self-domination is a complicated process requiring self-improvement.
Power should belong to the best; personalities-creators should be in power.

Key words and phrases: power; “will to power”; dominance; self-domination; self-improvement; internal control; formation.
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B cmamve packpuvieaemcs céoeobpasue 06pazno-my3uiKaIbHO20 NeKCUKOHA CABUNbHBIX anmemos Yunvama bepoa.
Paccmampusaiomea 6éonpoc ghopmuposanus anenuKkancko2o anmema, sHavenue aHmemMHo20 meopuecmsea KOMno3u-
mopa u e20 My3biKAIbHO-PUMOPULECKAs CReYUpUKA 8 KOHMeEKCme 83aumo0eticieus aHeIuiucKoll U umanbaHCcKol
MaopueansHulx Kyiemyp. Buissnensi ocobennocmu npumeneHuss My3biKaabHO-PUMOPULECKUX CPeOCmE, COOmeem-
cmeyrouue x6aieb6HOMy MOHY CI0GECHO20 MEKCMA AHIMEMOS.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasvr: Yunbsam bepn; aHrmmkanckas My3blka; aHTEM; My3bIKaJIbHAs PUTOPUKA; TICAJIOM.
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MY3bIKAJBHASI PATOPU3ALIMS TEKCTA B CIABAJIBHBIX AHTEMAX YHJIbSIMA BEPJIA®
TBopuecTBO Ymibsima bepna oxsatsiBaeT BTOopyto mojoBuHy XVI — nauano XVII Beka, To ecth nmepuoj nepe-

pacTaHusl PEHECCAHCHBIX XYyIOKECTBEHHBIX MNPHHIMIIOB B OapOYHbBIE, TEPHOA, OTIMYAIOUIMICS «HIOBBIIICHHOMN
3HAYMMOCTBIO PUTOPHKIY, KOTJA BIHMSHUEC «OPATOPCKOTO MCKYCCTBAa HAa MY3BIKY» CTall0 «0COOCHHO 3((eKTUBHO
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U IIMPOKOOXBATHOY [2, ¢. 9], Korjaa mpoucxoauiar GOpMUPOBAHIE M KPUCTANIM3ALMS «TOBOPSIINX», MY3bIKaIbHO-
PHUTOPHYECKHX OOOPOTOB B CBSI3aHHOM CO CJIOBOM MY3BIKE.

DT Tpouecchl HE HAIUIM IEIbHOTO OTPAXKECHUS B AHTIMHCKMX TpakTaTtax 3Moxu Bsicokoro Peneccanca.
B Anrmmm nepBble paOOThI, KacaroMIMECsT BONPOCOB MO3THYECKON PHUTOPHUKH, HMOSBIAIOTCA yXKE IPU NPAaBICHUU
Emuzaserst [ (“The Art Rhetorique” («MckycctBo putopukn») Tomaca Yuncona (1553), “The Garden of Eloquence”
(«Can kpacHopeumsi») ['enpu ITnuema-crapmrero (1577), “The Arte of English Poesia” («MckyccTBO aHTIHMHACKOM
mo33um») ['eopra [larrerxema (1589)); campie 0000IICHHBIE CYXACHUSI O MY3BIKAIFHONH PUTOPHKE BIIEpBEIC 0OHA-
PYXHBAIOTCA TONBKO B My3bIKAIbHO-3cTeTHdeckoM Tpaktate “The Complete Gentleman” («CoBepIieHHBIH
JokeHTIbMen») ['enpu [Inuema-mnanmiero (1622).

OT0 HEBHUMAaHHE K OCMBICJIIEHUIO PUTOPHUECKON MPAKTUKU B aHTIuiickoit KynpType XVI-XVII BekoB moBiekio
3a co0OH, CITycTs BeKa, B LIEJIOM aHAJIOTMYHYIO CUTYalMI0 B COBPEMEHHOM MY3bIKO3HaHHH. B psine TpynoB o0Cyxk-
JIAfOTCS 00IIMe MY3bIKaJbHO-PUTOpUYECKUe mpobiemsl, Hanpumep: “Music and Rhetoric in Early Seventeenth-
Century English Sources” (1980) u “Fugue and Rhetoric” (1977) I'. I'. Batnepa, “Figures of Rhetoric/Figures
of Music?” (1984) B. Bukepca, “Music, Number and Rhetoric in the Early Middle Ages” (1992) u “Words and Mu-
sic in the Middle Ages: Song, Narrative, Dance and Drama, 1050-1350” (1986) [Ix. Ctusenca, “Ut oratoria musica
in the Writings of Renaissance Music Theorists” (1995) b. Yuncona, “Unsuspected Eloquence: a History of the Re-
lations between Poetry and Music” (1981) [Ix. A. YunHa. [Ipu 3ToOM HEMHOTOYHCIICHHBIE aHAIITUIECKHUE pa3pa-
OOTKH BOIPOCOB MY3BIKaIIbHOH PUTOPHKH, OTHOCAIINECS MpenMyIlnecTBeHHO K 1980-1990-m romaM, B OCHOBHOM
OMUPAIOTCS Ha TBOPYECTBO KOHTHHEHTAIBHBIX, a HE aHrnuiickux kommo3utopoB (“Funeral Music and Rhetoric in
Seventeenth-Century Germany” I'. C. Ixxoucona (1987); “Guillaume Dufay as Musical Orator” (1981) V. Dnaepca;
“Music, Delivery, and the Rhetoric of Memory in Guillaume de Machaut's Reméde de Fortune” (1992)
k. Duaepe; “A Conjunction of Music and Rhetoric: Structural Modelling in the Italian Counter-Reformation
Motet” (1992) M. ®pomcona). Uckmtouenue cocrasistior padorel P. Todra, aHaau3upyromero putopuky apui
Ilxona Jloynenaa (“Music a Sister to Poetry: Rhetorical Artifice in the Passionate Ayres of John Dowland” (1984)),
n P. X. Yamica, mocBsimeHHbIe BepOaTbHON M MY3BIKQIBHOW PHUTOPUKE B E€IHM3aBETHHCKOHN JIIOTHEBOW IECHE
(“The Ladder of Love: Verbal and Musical Rhetoric in the Elizabethan Lute-Song” (1984)).

JlaHHas cuTyanusi He MOKET CIIY)KUTh OCHOBaHMEM IJIsl OTPHIIAHUS IPABOMEPHOCTH MY3bIKaJIbHO-PUTOPHYECKOTO
MOJX0/Ja K BOKAJbHOMY HACJIEANIO aHTIMHCKUX KOMITO3UTOPOB pyOeka BEKOB, KOTJa, HECOMHEHHO, NPaKTHYECKHE
TIPUHIMIIBI OTPAXKEHHS CJIOBA B MY3BIKE YK€ CIIOKIIINCH, HA YTO BO MHOTOM IOBJIHSUIO OCBOGHHE UTAJIBSHCKOTO Mal-
purana ¢ ero sS(pKUMH H300pa3nTENbHO-BBIPa3UTEILHBIMH PUTOPHIECKIMHU CPEJCTBAMHU BOIUIOIICHHUS CJIOBa, 00ora-
THUBIIMMH JICKCUKOH aHTJIMHCKOM My3bIKH. MTanbsHCKHE Maapurajibl, IepeBeeHHbIe Ha aHTTMHCKUN SI3BIK, ITyOIIH-
KoBaJch B coOpannsix Huxounast FOHTa “Musica transalpina” (1588, 1597; Bkmouaer 4-, 5-, 6-TUroJI0CHBIE MapHUra-
el Mapennmo, Jlacco, @eppabocko, 1e MoHTe, a Takke JBa Maapuraia bepaa), moATeKCTOBaHHbBIE aHTIIMACKUMU
CTHXOTBOpEeHUAMH — B «IlepBoM cOOpHHKE UTATbIHCKUX MaJAPHUTalIOB, IPUCIIOCOOICHHBIX IS aHTIIMHCKON MYy3BIKI
(“The First Set of Italian Madrigalls...”) Tomaca Yarcona (1590). D10 B3aUMOIEHCTBHE SIPKO MPOSIBISETCS B TBOpUE-
ctBe YunbsiMa bepna — mepBoro maapuranvcra AHIVIMM — MUy MAacTepoB ero mnokoJyieHus — Tomaca barecona
(1570/75-1630), JIxona bennera I (1575/1580-1599/1614), Tomaca Mopmu (1557/58 — nmocne 1602), Tomaca Yui-
kuca (1576-1623), Txona Yunou (1574-1638) u np. [loaToMy npeacTapisieTcst OnpaBIaHHbIM U HEOOXOIMMBIM aHa-
JM3 CEMaHTHYECKUX, PUTOPHUYECKUX ACIIEKTOB COOTHOIICHHMS CIIOBAa M MY3bIKH B aHTeMax bepna, TsaroreBmiero k pe-
Jpe(hHOI My3BIKaJIBHON TPAKTOBKE BepOaIbHOTO TEKCTA M [IEPKOBHBIX COUMHEHHH (YIIOMSHEM B CBSI3H C 9THM paboTy
T. B. CMupHOBOH, B KOTOPO# paccMaTpuBaeTCsi pealn3alysi My3bIKaJbHO-PUTOPHUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH B aH-
TIIMHCKUX MHCTPYMEHTAIBHBIX KOHcopTax pybeska X VI-XVII Bekos [3]).

AwnteM (aHri. anthem — TMMH) BO3HUKaeT B cepenuHe XVI croierust B ¢BA3M ¢ HEOOXOJUMOCTBIO MOIOJIHHUTD
MY3bIKaJIbHBIM perepTyap aHIVIMKAHCKOW LEPKBU MECHONECHUSIMUA Ha POIHOM aHINHMiicKoM s3bike. Kak crnenctsue,
PobGept /xoncoH (ok. 1500 — 1560), Yunesasm Manmu (okx. 1528 — ok. 1591), Ixon Illenmapx (1515-1558), Tomac
Tammc (1505-1585), Kpuctodep Tait (okx. 1505 — 1573), Yumbsim Bepx (1540-1623) u apyrue KOMIO3HTOPHI CO-
3[1aI0T aHTEMBI, KOTOPBIE CTAHOBATCS HEOTheMJIeMOi yacThio «KHUT o0OmmHABIX MOUTB» 1549 1 1552 romoB — 60-
TOCITYXEOHBIX KHUT, BKIIOYAIONINX TaOJIUIy U KaJeHAaph IICaJIMOB M yPOKOB, MOPSIIOK IPOBeAcHNS YTpeHH u Be-
YEpPHU, HHTPOUTBI, KOJJIEKTHI, TEKCTHI MTOCIAHUHA anocTosIoB ¥ EBaHTenws U1 mpa3saHUYHBIX OOTOCTYKEHHH, a Tak-
xe onucaHue (hopM COBEpLICHHS IIEPKOBHBIX 00psI0B (KpelieHue, Beuepsi, BeHYaHHe u Jip.). B 3To Bpems: HaOt0-
JaeTcs MY3bIKAUILHOE OOHOBJICHHE TMMHOB — OT BOCIPOMW3BEICHMS CTHIMCTHKH (ppaHKo-(h1aMaHICKOTO MOTETa
Havasia XVI Beka 10 BO3HUKHOBEHHMsI IPHOIN3UTENBHO ¢ cepeuHbl 1560-X roJjoB CTWIIS TaK Ha3bIBAEMOTO verse-
aHtema (TEpMUH verse-anthem sBIS€TCS OOLIEYyNOTPEOUTENILHBIM B aHIIIMICKOW HCCIIeNOBaTEIbCKOM JUTEpaTy-
pe [6, p. 236; 7, p. 125]), npennonaramIiero YepeoBaHie COJNbHBIX Pa3/IeIOB ¢ HHCTPYMEHTAIBLHBIM COIIPOBOX-
JeHneM U (parMeHTOB JUIsl ITOJIHOTO XOpa. AHTEM 3aKperisieTcsl Kak XOpoBoe MOJIH(OHNYECKOe COYMHEHHE PEellH-
THO3HO-HPAaBCTBEHHOTO COJEP)KaHMS C OTTOPOH Ha TeKCTHI brubimmw.

®urypa Yunesama bepaa cpeny KoMo3uTopoB 3tana (GOpMHPOBAHUS aHIVIMKAHCKOTO aHTEMa 3aHMMaeT ocodoe
nojioxxeHue. Ero Bkiaj B pa3BUTHE XKaHpa onpenensercs Kak 00beMoM TBopuecTBa (Oosee 50-Tu nmpousBeneHuil),
TaKk U Ka4eCTBEHHBIMHM IPOLIECCAMH, CBS3aHHBIMU C HMIEHHO-PEMTHO3HBIMH, TEKCTO-CMBICIIOBBIMHU, MY3bIKaJIbHO-
CTHIIMCTHYECKUMH NTapaMeTPaMH.

B Teuenue Bceil cBoeil TBOpUecKoi kU3HK bepn oOparuacs k jkaHpy aHTeMa, HaxoAsCh Ha ciryx0e B JIMHKOIIbHE,
a 3atem B Jlorgone. Emé B 1540-e romsr B JIMHKONBHE BBIIENMIACH OIIIO3UINSA, BBICTYIIABIIAS ITPOTHB MOJIHUTBEI
CBATHIM M TpeOOBaBIIas MOHATHOCTH OorocimyxeHus. B pesymprare B KoponeBckom mocraHoBiueHnu 1548 rona,
IpeAHa3HaYeHHOM MMEHHO Ut JIMHKOIBHCKOTO co00pa, OBIIO BBIPasKCHO TPEOOBAHNE 3aMEHHUTH JIATHHCKUE aHTEMBI
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JleBe Mapuu M CBSTHIM Ha NECHOIECHHMS, aapecoBaHHble bory, mpuyeM Ha BCeM HOHSITHOM aHTJIMMCKOM SI3BIKE:
«OHM BOpens He OyAyT NeTh WM AEKJIaMUpPOBaTh Kaknue-1u0o aHTeMbl Hamel Jlese Mapun nnm npyrum CBSITBIM,
HO TOJIbKO HamieMy bory, n He Ha JJaATHHCKOM $I3bIKE; HO, BBIOpAB JIydIiee 1 Oosiee CO3ByYHOE XPUCTHAHCKON pein-
THH, OHH JOJIKHBI IEPEBECTH TO YK€ CAMO€ Ha aHIVIMICKHI SA3BIK» [5]. AHTEM BBOAMIICS ITOCIIE KOJUIEKTa B 3ayTpeHe
u Beuepne, 3amenuB o0myto (HapoaHyio) MonauTBy JleBe Mapuu. imenHo B JIMHKOIBHE — TOpO/E, aKTUBHO BOBJIE-
YeHHOM B pedopMamuoHHBIE Tporecchl, — 25 mapTta 1563 roma bepa momydaeT mepByi0 HEPKOBHYIO JOIDKHOCTD
1 CO3/1a€T MHOKECTBO OITyOIMKOBAaHHOI MO37Ke IEPKOBHON My3bIKH (OJ1arogapsi mpeoCcTaBIeHHOMY €My COBMECTHO
¢ Tammucom xoponeBoit Enmsaseroii I 15-retnemy marenty Ha m3panue (1575-1590)), rrrogaromieii He TOIBKO Jia-
TUHCKHE MOTETHI, HO M TaK Ha3bIBaeMbIe METPUUECKHE TICAIIMBI, II03)K€ 0003HaAYCHHbBIE KaK aHTEMBI.

HawuGonee monorBopHbIM 1t bepna cran nepuox tBopuectsa B Jlonnone (1572-1593), rae kommno3utop 3aHu-
MaJl IPECTHKHYIO JTOJDKHOCTH pyKoBoanTemst KoposieBCcKo# Kamesuisl U pas3essil 0053aHHOCTH IIPUBOPHOTO Opra-
nucta ¢ Tammucom. B cBsi3u ¢ xeHUTHOOH Ha KaToiMuke bepn MPUHSIT KaTOJIMYECTBO, CO3/IaB MPHU ITOM OKOJIO
50-TH aHTIMHACKUX TECHONEHUH M M3]1aB JiBa aBTOpPCcKUX cOopHuka (“Psalmes, Sonnets and Songs”, 1588; “Songs
of Sundrie Natures”, 1589), B KOoTOpbIX OBLTH BIEPBbIC OMYOJIMKOBAHBI KaK HOBOCOUMHCHHBIC, TaK M HAITHCAHHBIC
panee aaTeMbl. C 1593 mo 1623 rompl KOMIIO3UTOP padOTall MPEHMYIIECTBEHHO B OONACTH JaTHHCKOW IEPKOBHOM
MY3bIKH, 9YTO OTMEYEHO psitoM m3nanmii (“Mass for Five Voices”, ok. 1595; “Gradualia ac cantiones sacrae”, 1605;
“Gradualia seu cantionum sacrarum, liber secundus”, 1607). B 1610-e roxsr bepx BHOBE 0OpaTHiicss K aHTeMaM, KO-
TOpBIC M3JANI B cBoeM TpeTheM cOopHuke (“Psalmes, Songs, and Sonnets: Some Solemne, Other Joyfull, Framed
to the Life of the Words: Fit for Voyces or Viols of 3. 4. 5. and 6. Parts. Composed by William Byrd, one of the Gent.
of his Majesties honourable Chappell”, 1611). Taxxe B 310 BpeMms bep Hamucan 4eTslpe aHTeMa Ha TyXOBHEIE CTH-
XU TI03Ta-COBpeMeHHNKa Yibsama Jlelitona, Bomeaue B coopanue “The Teares or Lamentacions of a Sorrowfull
Soul” (1614). DToT mocaeaHUI ONBIT OOpaIIeHUs K HEONOICHCKUM TEKCTaM, HECOMHEHHO, HY)KHO PacIICHHUBAThH KaK
UCKITIOUUTENbHBIN st bepaa. OCHOBHBIM TEKCTOBBIM MCTOYHMKOM €r0 aHTEMOB CIIY)KUT KHHUra u3 Berxoro 3aBera
bubnuu — TlcanTeiph, Tak Kak OHa HE TOJBKO SBISETCS COOpaHUEM JTUPUIECKON PETUTHO3HOM M033UH, HO U COMEP-
KHUT BaYKHBIC OOTOCIIOBCKHE UCTUHBI. KOMIIO3UTOP MCTIONB3YET TEKCTHI 26-TH IICAJIMOB, a TaKXKe (parMeHTHl KHUTH
Vcaunsi 1 HOBO3aBeTHBIX mocianuii anocroia [laena (k Pumnsnam u 1-e nocinanue k Kopungsnam).

AHTEMBI €CTECTBEHHBIM 00pa30M PacIpeessiFoTCsl Ha TPYIITBI B COOTBETCTBHH CO CIIOBECHO-0OPa3HOW THITOJO-
THEH: CIaBHIBHBIC, yYUTENbHBIC, CKOPOHBIE. B IleHTpe Hamrero BHUMAaHHUS HaXOJSTCSl CIaBHJIbHBIC (XBaJecOHBIE,
GnaroapcTBEHHBIE) AaHTEMBI, OTIIMYAIOIMECs Hanboliee penbedHONH KOHKPEeTHO-00pa3HOH nepenaueii TeKcTa My3bl-
KaIbHBIMH CPEICTBAMH U MPEICTABICHHBIC ecaThio oOpasiamu: “Arise Lord into thy rest”, “Be unto me”, “Come
let us rejoice unto our Lord”, “Look down O Lord”, “Make ye joy to God”, “Praise our Lord”, “Sing joiyfully”,
“Sing we merrily”, “Sing ye to our Lord”, “Turn our captivity”.

O0pa3HO-My3bIKaJIbHOE TPETBOPEHUE BepOaIbHOM OCHOBBI aHAIM3UPYETCSI HAMU B OMOpE Ha JIOCJIOBHBIE Iepe-
BOJIbl AHTJIMHCKUX TEKCTOB. OTMETUM, YTO BBIICHEHHE KOHKPETHBIX CIHOCOOOB BBIAEIEHHS CMbICIA TEKCTa OCY-
LIECTBJICHO B ONOPE HAa aKIEHTHPOBAHUE M300Pa3UTEIbHO-BBIPA3UTEIHLHBIMU NMPUEMaMH HA YPOBHE KOMIIOHEHTOB
MY3bIKaJIbHOM pedr — METPOPUTMA, (DAKTYpPhl, BBICOTHO-MEJIOJMYECKOH TMHUM — KaK OTAENBHBIX KIIOUEBBIX CIIOB,
Tak ¥ ¢pa3 u mpeaIoKeHUH.

[IpumedarenbHO, YTO MOIX0] KOMIIO3UTOPA K BOILIOMICHHIO KITFOUEBBIX CIIOB B Pa3HBIX TEKCTaX pasiaudeH. B ox-
HUX ciy4asx bepa ortankuBaeTcs OT BepOaIbHO-IEKCHYECKOH eIMHUIIBI, BOIIONIAst KOHKPETHYIO JIEKCEMY — PaoCTH,
BEYHOCTH U BPEMEHH, CBATHIX MMEH; B JPYTUX CIIydasX B OCHOBE JISKUT MY3bIKaJIbHO-JIEKCHUECKOe 00pa3oBaHHe
(catabasis, noema), mocse0BaTENbHO IPUMEHSIEMOE ISl BRIPAXKCHUS CMBbICIIA, 3HAYUMOTO JIsl KOMITO3UTOPA.

J171s1 TEKCTOB CIAaBHIIBHBIX aHTEMOB IIOKa3aTelIbHbl CHHOHUMHYHBIE CJIOBA U UX JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUE BAPUAHTHI,
BBIpaXKAIOLIHe YyBCTBO padocmu. K HUM oTHOCATCA: rejoice (pamoBaTh, BecenuThes), cheerful (60apbiii, Becemnblii),
joy (pamocTh, ymOBOJBCTBHE), joyfil (IOBONBHBIA, PamocTHBIN), joillity, joyfulness (pamocts), merrily (Becemno),
gladness (pagocts). KoMmo3nTop akmeHTHpPYeT WX pelnbe(HBIMHA MEIOJANKO-PUTMHISCKIMH 000pOTaMHU C OTIOPO
Ha (UTypHI MOCTYIIEHHOTO BOCXOXIEHU (anabasis), pexke — HUCXOxIeHHs (catabasis), kpyxeHus (circulatio), Tem
caMbIM BOIUIOIIAS MJICI0 HEIPECTAaHHOW PaJOCTH, a TAKXKE B OTIACIBHBIX CIy4asX NPUMEHSS PEUUTATHBHBIC XOJbI.
Hamu BBIsSBIICHBI TpH c1toco0a BBIJEICHNUS KIFOUEBBIX CJIOB CIABMIBHBIX AaHTEMOB:

® BOCXOJIAIIECE WIIN HUCXOAIIEE ABMKCHUE C MTYHKTHPOM B Tipeneax Teprmn/kBaptsl (“Sing ye to our Lord”,
C. Sec., 1. 12, “Be unto me”, Altus, T. 19):

. .
o 1
- [
- %

|Grt v e

then shad me feart

- .
and soul o e,

e KpyrooOpasHelii pacneB (circulatio), coyeTarommics 4Yalie C BOCXOJSIIEH HalpaBJICHHOCTHIO JBHKEHUS
(“Be unto me”, Tenor, 1. 21-22; “Sing we merrily”, Bass, C. Tenor, C. Sec., C. Pr., 1. 12-14; “Come let us rejoice
unto our Lord”, C. Pr., T. 38-39; “Make ye joy to God”, C. Pr., C. Tenor, Tenor, Bass, . 16-21; “Sing joiyfully”,
Soprano-1, T. 1-2; “Turn our captivity”, Sextus, T. 31-33):

riprrfrrr e g pprtirr s

let us make joy o him, et us make joy s i,
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pexe — ¢ mucxoasuieit (“Look down O Lord”, C. Sec., 1. 16-18):

Ilji. g1 P e e el
) L_&F | 1 ] 1 Il
CEF—= I I e L ——
find, rest Mo my  heart, oy [ my mnd,
BOCXOIAMINN raMmmMaoOpa3Hbii pacnes (“Arise Lord into thy rest”, Bass, T. 49-51):
)
e ! i 1 " .
57 Lan-ar- 5 = o L i
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Let the Sainls e joice, Juce.

e JeKJaMaIMoHHbIe 000pOTHI (BapuaHThl exclamatio) (“Arise Lord into thy rest”, Bassus, Tenor, Contratenor,
T. 41, “Sing ye to our Lord”, C. Pr., T. 12-14 (pa3neneHHoe nay3amMmu MOBTOPEHHE 000pOTA M3 HUCXOSIICH CeKYH/IbI
W CKayKa Ha MIMPOKHUH MHTepBall BHU3 (gradatio))):

N - . - - = - . - = -
e = Fa T T T T | |
e Joice, ard lef  the Sainis e foice, = joice,
T T ————— |
E = = == L ] i
And Lzt the Suints T - jake, e - joice, aml let  the Suints re - joice,
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= = B i 7 7= I = |
And Lel the Sumis e - jaice, e = joice,

u perierunnu (repetitio) (“Make ye joy to God”, C. Sec., T. 9-11), “Arise Lord into thy rest”, 1. 46 (pa3aeneHubIe
Hay3aMy PENETUIMH 3BYKOB B 3aBEPLICHIN aHTEMA):
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Saints e - joice, e - joice, re - joice, re - joice, re - joice, me - jsice, anl

M3HavaibHO MHOTOCMBICIIOBas Gurypa circulatio B CIaBUIBHBIX aHTEMax SBJISETCS €IMHCTBEHHBIM CPENCTBOM
JUTsl BBIpaXKEHHST o0pasza epemenu, eeunocmu. B “Sing the merrily” u “Sing joyfully” Ha cnoBax “even in the time
appointed” («kaXxaplii BO BpeMsi Ha3HAYSHHOE») MJesl TeUSCHHs BPEMEHHU BOILIOLIAETCS MOCPEACTBOM BOJIHOOOpa3-
HOT'O JIBMDKEHHS T0JI0Ca, COCTABIISIOIIEr0 MMHUTAIMK MaTepHaia paszena.

Csamuie umena I'ocnioga bora Makosa, M3pauns Bo Bcex aHTeMax CIaBHIBHOW IPYIIIBI MPONEBAIOTCS PEUMY-
IIECTBEHHO KPYIHBIMH JUTUTEIBHOCTSMH Ha OJJHOM WJIM CMEXKHBIX IBYX-TpeX 3BYyKax. BritoueHue pacreBoB B 00-
pamennn “O, Lord” mpuxonutcs Ha Bo3raac «Oy, mepenaronuii TyBCTBO TOYUTAHUS U IPEKIOHeHHS riepen borom,
a cioBo “Lord”, 3aBeprmaroree MY3BIKUIFHYIO (pa3y, COMPOBOXKAAETCS PUTMHYECKOW OCTaHOBKOW (HAIpUMeED,
“Turn our captivity”, T. 4-18).

Yacro ucronp3yemble GUTYpHI catabasis ¥ NOEMA, alIPHOPHO He CBS3aHHBIC MEXIY CO0O0H HU 10 MY3bIKaJIbHO-
BBIPA3UTEIILHOMY KOMIUICKCY, HU 10 COJCP)KaTeIbHOW HAallONHEHHOCTH, B CIABWJIBHBIX aHTeMax beppa ucmonb3y-
I0TCSl KaK CHHOHMMHYHBIE — BBIPAXAIOT OJM30CTh BEPYIOIIEro K MorymectBeHHOMY bory. ®urypa catabasis, co-
NPOBOXKIaeMast pa3MEPEHHbIM PUTMOM M OXBaThIBAIOIIAs, KaK MPaBUIIO, BepOaibHy0 (pa3y WK MpeaioKeHue, e-
penaet UacK mpucyTcTBUs ¢ borom ceaThIx («church of Saints / IEpKOBb CBATBIX», «daughters of Sion / nouepu
Cuonay) u cienoBanus 3a borom, moucka mupa B Hem (“which way soever | shall go”, «that | in Thee my peace
may find / s B Tebe Moii Mup Mory Haiitu», «into Thy rest / B TBo# nokoii»). Catabasis ynotpe0isieTcst He TOJIBKO
KaK CPEICTBO BBIPKEHHMS, HO M KaK CPEICTBO M300pakeHns Ha cioBax “they that sow in tears” («onu 3T0 cesu
6 cuezaxy), “casting their seeds” («6pocarowue csou cemenay). OGmenpuHaTOE yrnorpediaenue Gpurypsl Noema, oo-
pasyroliee KOHTpacT Moau(OHMIESCKON U aKKOPAOBOH (akTyphl, 0OOOLUIEHHO BOILUIOMIACT CMBICH CICAYIOLIHX BBI-
CKa3bpIBaHMI: O cuiie U MoryiiecTBe bora «a fower of strength / xpenocts cunbl» (“Be unto me”), «and the Ark
of sanctification / Kosuer morymiectBa» (“Arise O Lord”); o npaBequoctu u nokasuuu «Let the Priests be clothed
with justice / ceswennuru obnexymes npasenHocteion (“Arise O Lord”), «O, clear my soul and conscience / 0, ouuctn
MOIO AYIIY ¥ COBECTb» U «freed from my sin / ocBoboan ot moero rpexa» (“Look down O Lord”).
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HecMoTps Ha TO, 4TO HEKOTOPbIE HHTOHALIMOHHO-TEMATHYECKUE XapaKTEPUCTUKN UMUTALMOHHBIX Y9aCTKOB BbI-
3BIBAIOT COOJIA3H MHTEPIPETUPOBATH UX KaK COBOKYITHOCTH MY3bIKAJIbHO-PUTOPHYECKUX (UTYp, MBI, TEM HE MEHEE,
BO3JIEPXKHUBAEMCsI OT 3TOro0. Tak, SMOILIUsI BOCKJIMIAOIICH PaJOCTH B Psijie AHTEMOB TOJIy4aeT UMEHHO HE «TOYSUHOE)
CIIOBeCHO-(pHUTypHOE OTOOpakeHHe, a 0000IIeHHOE BBHIpAKCHWE Ha ypPOBHE BepOaJbHBIX (pa3z M IPeIOKESHHH
B UIMHTALMOHHBIX HHIMITUTAX AHTEMOB M UX KPYMHbBIX Pa3/esioB, KaKk-ToO:

- BOCXO[sIIee ABIKEHHE ¢ MyHKTUPOM B amOuTyce kBUHTHI (“Make ye joy to God”, C. Sec., T. 1) nnu oxTaBbI
(“Sing we merrily” C. Pr., . 1-2):

B

Muke ye joy w o God oall Sing we mer = mi=ly

- (audapHsiii 060poT MO 3ByKaMm kBapTcekcrakkopa (“Come let us rejoice unto our Lord”, C. Sec., T. 1-3):

Cuntus Primus :; = ; = = — = - £ fal |' = |
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Came let ws e joice um-ta our Lord, let  us re- joice, re

- KBapTO-TepLOBas ckauykooOpa3Has CHHKonupoBaHHas iuHus (“Be unto me”, C. Pr., 1. 17-19):
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then shail my keart  ard
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s, my heart und  seul e = joloe, e o= joice,

- BOJHOOOpa3sHbIi BOCXOMsAIMi pacneB B Tepuuio (“Sing ye to our Lord”, C. Sec. u Bass, 1. 29-31):
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IIpu 3TOM OTMETHM, YTO CaM MPHUHIIAI IMUTHPOBAHUS MY3BIKaJILHON MBICTH 00JIaZaeT Ka4eCTBOM PUTOPUIHO-
ctu (mimesis — nojJjpakaHue B My3bIKE, B TOM 4HCJIe NOJIM(OHUYECKAss UMHUTALMs), BOILIOIAS HICK0 Mepeaadynd 1
YMHO>KEHHUS PaJOCTH OT T0JI0Ca K TOJIOCY.

C nmaHHO# TOYKM 3peHus mpuMmedareireH anteM “Praise our Lord”, 1eaMKoM MOCBSINEHHBINM XBajeHHI0 bora
3a Ero mmwitocts u npasny: «XBanute ['ociona Bce Hapozsl, pociasisaiite Ero Bce miemena, nb6o BelIMKa MHIIOCTh
Ero u nctuna I'ocriogus BoBek. Ammmryiis» (Ilcamom 117, CunomansHbil mepeBox). [Ipu3siB KO0 BceM Hapojam
3eMJIM CIaBHUThH bora, 3Bydanuii NpeuMyIIeCTBCHHO B CHIUIA0MYECKON BEPTUKAIH C IMUATAIIHOHHBIMH TTePCKINIKA-
MH OTJCIBHBIX TOJIOCOB, YCTOWYMBBHIMH HWHTOHAIMOHHBIMH O0OpOTaMH, pa3MEPEHHBIM PUTMOM M 3aHHUMAFOIIHIA
HIepBbIE BOCEMb TaKTOB, CMEHSETCSI OOTATOH 110 PUTMO-MEJIOMIECKOMY COJICPKaHHIO IIECTUTOJI0CHOH NMHUTAIMOH-
HOH (aktypoii. Bosee caepxanHo ciaBienue ['ocmosa BOIUIONIEHO B TpexroiocHoM “Sing ye to our Lord” (1. 5) —
B KBApTO-KBHHTOBBIX [0 COOTHOIIEHHUIO aKKOPIOBBIX perutnkax “his praise” («Emy xBanay), pa3aeaeHHbIX May3aMu:

-

i i T i - g S
1) = i = 1) T T 1 | i 1
P . == ——. s ey —t 1 } 1
his prase, his prise m the Church, n the Church_
[ . ) o — e
EEEeEE e
.
his prasse, his praise in the Church of Suints,
| = i i { | |
1= B - - - . - g . . - . . -
Hm ek r ! —F == s ]
ﬂ.sj L

his praise, his praise in the Church of Sainbs,
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Kax 00pa3us! MpakTHYEeCKOTr0 BOIUIOIICHHUS MU MOAPAXKaHHUs 0cOO0r0 BHUMAHHMS 3aCly)KUBAIOT JBa aHTEMa —
“Sing the merrily” u “Sing joyfully”. OHu co3maHbl Ha OCHOBE pa3HBIX MEPEBOJOB OaHOTo mcanma 81: 1-4 (cooTBeT-
crBeHHO — bubnus Kosepaeitna u XXeneBckas bubmus), B KOTOpOM YITOMHUHAIOTCS MY3bIKAJIbHBIE HHCTPYMEHTBI —
TaMOypHHBI, OyOHBI (tambret, timbrel), apder (harp), motHs, Brons! (lute, viol), TpyOsl (trumpet) — mpoBoLUPYFO-
e Ha MCIIOJIb30BaHME 3BYKOTOpaXKaTeIbHBIX MPUEMOB. beps ke 00001meHHo n300pakaeT xapakTepHOe 3Byda-
HHE MHCTPYMEHTOB. TeproBo-ceKyHI0BOE JBM)KEHHE T'OJIOCOB C BKIIIOYEHHEM KBapTO-KBHHTOBBIX XO/OB, 00bEaH-
HeHue (GakTypbl U3 MapHBIX TPYIII B eIMHOE 3By4aHHE 0TOOpaxkaer, ckopee, He Urpy Ha TaMOypuHe, a olliee neHne
1o/ ero purMu4HsbIi (oH. [To-pazHomy mepeaansl 3Bydanue apdbl U TIOTHU WK BHOIBL B “Sing the merrily” ¢pasa
«[npuHecuTe] Becenyr apdy W JIOTHIO» BapHaHTHO MHTEPIPETHPYETCS B IBYX CMEXKHBIX pasjeiax. Eciu u3Ha-
YaJbHO BeA (pasa pacreBaeTcs B IATHIOJIOCHOH MECCHHO-XOPAIBHON (akType Ha 6/2 (4TO MpUAAeT 3By4aHHIO Tpa-
LIMO3HYI0 TaHIEBAIBLHOCTh), TO B CIEIYIOIIEM pa3Jielie MMHTAIHMK KPYrooOpa3HOro MeJOoAUYecKoro odopora
C MMyHKTUPHBIM 3aTAKTOM B CONPOBOKICHUH OCTHHATHOW PUTMHYECKOI QUryphl 6aca Ha 4/2 yCHIMBAIOT OLIYIICHUE
pamocTs U Becenbs. B “Sing joyfully” 3Bydanue CTpyHHBIX HHCTPYMEHTOB MEPEIAHO CBOOOTHOM «IbIIIANIEN» HMH-
TalMOHHON (aKTypoi ¢ MECCHHBIMH BOJHOOOpasHBIMHU (pa3aMu, pa3AeleHHBIMH nay3aMu. [loapaxaHue TpyOam
B 000X 00pa3iax onupaercst Ha OJJMHAKOBBIC CPEJCTBA: TICHUE 110 3BYKaM TPE3BY4Hsl, 00bEIMHEHHOE OCTHHATHBIM
PUTMHYECKHM PUCYHKOM 0ACOBOTO T0JI0Ca.

Takum 00pa3oM, B aHTeMax CJIaBWJILHOM TpyImIisl Mbl HaO0aeM THOKYI0, CBOOOJHYIO TPaKTOBKY pUTOpHYE-
CKOT'O MMOTEHIIHAJIa TEKCTOB TICaIMa, YTO CBSI3aHO CO CTPEMJICHHEM IepMEHEBTHYECKH MOHATHO IPEICTABUTh MBICIb
Oubneiickoro oTphIBKa M 000CTPUTH 00Pa3HO-IMOIMOHATIBHBINH CTPOH CTUXOB.
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MUSICAL RHETORIZATION OF TEXT IN ANTHEMS OF PRAISE BY WILLIAM BYRD

Karman Elena Vital'evna
Novosibirsk Musical College named after A. F. Murov
elenakrmn@yandex.ru

The article discovers the originality of the figurative-musical vocabulary of anthems of praise by William Byrd. The author touches
on the problem of the formation of the Anglican anthem, analyzes the importance of the composer’s anthem creative work and
its musical and rhetorical specifics in the context of the interaction of English and Italian madrigal cultures. The researcher identi-
fies the peculiarities of using musical and rhetorical means appropriate to the eulogistic tone of the verbal text of anthems.

Key words and phrases: William Byrd; Anglican music; anthem; musical rhetoric; psalm.
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Hcropnyeckne HaAyKu H apXeoJIorust

Hcmopus Poodesa, naxoouswezocs Ha epanuye unmepecog Becmeomcekozo u @pankckux xoponeecms, 6 VI 6. npeo-
cmagnsem cooou becKoHeyHbvlll psi0 CMOJIKHOGEHU U GOUH. B amoil cesa3u kascemes unmepecuvim 0Opamumscs
K Qpueypam enuckonog 20poda 6 yKasawmvili nepuood. B oamnoii cmamve ocoboe enumanue yoensiemcsi ucmopuu
U 0esimenbHOCMU NePEblX Mmpex enuckonog 2opooa: Amanmus, Keunyuana u Jlanmayusi.
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